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ΣΥΜΦΩΝΙΑ

ύπό μορφήν άνταλλαγής έπιστολών περί νέας παρεκκλίσεως άπό τό άρθρο 1 τοΰ
πρωτοκόλλου άριθ. 3 τής συμφωνίας μεταξύ της Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητος καί

τής Ελβετικής 'Ομοσπονδίας

'Επιστολή άριά. 1

Βρυξελλες,

Κύριε ΙΙρέσου ,

Στήν τελευταία φράση τοΰ άρθρου 1 τοΰ πρωτοκόλλου άριθ. 3 της συμφωνίας μεταξύ της
Ευρωπαϊκής Οικονομικής Κοινότητος καί τής 'Ελβετικής Όμοσπονδίας πού ύπεγράφη
τήν 22α 'Ιουλίου 1972, ορίζεται ότι τά προϊόντα πετρελαίου πού άπαριθμοΰνται στόν
προσαρτημένο σ' αύτό τό πρωτόκολλο πίνακα Γ, δέν έμπίπτουν στό πεδίο έφαρμογής
αύτοΰ .

Γιά νά αποφευχθεί ή λόγω αυτής τής νομικής καταστάσεως παρεμπόδιση τής έφαρμογής
τών διαφόρων μεθόδων διοικητικής συνεργασίας, σας προτείνω νά συμφωνήσετε στήν,
κατά παρέκκλιση άπό τήν έν λόγω φράση, έφαρμογή τών μεθόδων διοικητικής συνεργα
σίας πού προβλέπονται άπό τό πρωτόκολλο άριθ. 3 στά προϊόντα αύτά άπό 1ης Μαΐου
1981 .

Θά σας ήμουν ύπόχρεως, άν θέλατε νά μοΰ γνωρίσετε τήν σύμφωνη γνώμη τής Κυ
βερνήσείός σας στήν πρόταση αύτή .

Παρακαλώ δεχθείτε , Κύριε Πρέσβυ, τή διαβεβαίωση τής μεγίστης μου έκτιμήσεως.

Για τό Συμοονλιο
τών Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων
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Επιστολή άριϋ. 2

Βρυξέλλες,

Κύριε ,

"Εχω την τιμή νά σας γνωρίσω τή λήψη της σημερινής έπιστολής σας, ή όποία Ιχει ώς έξης :

«Στήν τελευταία φράση του άρθρου 1 τοΰ πρωτοκόλλου άριθ. 3 της συμφωνίας μεταξύ
της Ευρωπαϊκής ΟΙκονομικής Κοινότητος καί τής Ελβετικής 'Ομοσπονδίας που
υπεγράφη τήν 22α 'Ιουλίου 1972, όρίζεται δτι τά προϊόντα πετρελαίου πού άπαριθ
μοΰνται στόν προσαρτημένο σ' αύτό τό πρωτόκολλο πίνακα Γ, δέν έμπίπτουν στό
πεδίο έφαρμογής αύτοΰ .

Γιά νά άποφευχθεΐ ή λόγω αυτής τής νομικής καταστάσεως παρεμπόδιση τής
έφαρμογής τών διαφόρων μεθόδων διοικητικής συνεργασίας, σας προτείνω νά
συμφωνήσετε, στην, κατά περέκκλιση άπό τήν έν λόγω φράση, έφαρμογή τών μεθόδων
διοικητικής συνεργασίας πού προβλέπονται άπό τό πρωτόκολλο άριθ. 3 στά προϊόντα
αυτά άπό 1ης Μαΐον<.198,1 .

Θά σας ήμουν ύπόχρεως, αν θέλατε νά μοΰ γνωρίσετε τήν σύμφωνη γνώμη τής
Κυβερνήσεώς σας στήν πρόταση αυτή.»

Έχω τήν τιμή νά σας γνωρίσω τήν σύμφωνη γνώμη τής Κυβερνήσεώς μου στήν πρόταση
πού περιέχεται στήν έπιστολή αύτη.

Παρακαλώ δεχθείτε, Κύριε , τη διαβεβαίωση τής μεγίστης μου έκτιμήσεως .

Έξ όνόματος της Κυβερνήσεως
της 'Ελβετικής 'Ομοσπονδίας


